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Résumé 

Cet article traite le «mot arabisé» comme l'un des 
manifestations du contact arabe avec d'autres 
langues voisines. Du fait que la langue remplit la 
fonction de communication entre ses utilisateurs, 
elle est susceptible d' être influencée par eux, car 
l'interaction entre elle et eux conduit à 
l'enrichissement et au développement de l'aspect 
linguistique. S'il était normal que des liens 
linguistiques surgissent entre des nations voisines, 
cela se manifestait alors par l'ajout de mots 
étrangers dans la langue d'origine, et chacune des 
langues voisines prenait ce dont elle avait besoin 
de mots et de combinaisons. Cette étude vise à 
retracer la position des linguistes arabes sur le 
phénomène de “l'intrus” en général, et le mot 
“arabisé” en particulier, puis à examiner l'approche 
d'Ibn Qutayba face aux mots “arabisés” dans une 
partie de son héritage linguistique, comme l'un des 
piliers de l'ancienne étude linguistique.  

Mots clés: mot intrus, mot arabisé, Ibn Qutaybah, 
vocabulaire, étude linguistique. 

Abstract 

This article deals with the "Arabized word" as 
one of the manifestations of Arabic contact with 
other neighboring languages. Since the language 
fulfills the function of communication between 
its users, it is susceptible to be influenced by 
them, since the interaction between it and them 
leads to the enrichment and development of the 
linguistic aspect. If it was normal for linguistic 
ties to arise between neighboring nations, the 
effect of that was then manifested in the adding 
of foreign words into the original language, and 
each of the neighboring languages took what it 
needed in terms of words and combinations. This 
study aims to trace the position of Arab linguists 
on the phenomenon of "the Intruder" in general, 
and the word "Arabized" in particular, then to 
examine Ibn Qutayba's approach in dealing with 
"Arabized" words in some of its linguistic 
heritage, as one of the pillars of the ancient 
linguistic lesson. 

Keywords: Intruder word,  Arabized word, Ibn 
Qutaybah, vocabulary, linguistic lesson. 
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یتناول ھذا المقال "اللفظ المُعرّب" كأحد مظاھر احتكاك العربیة بغیرھا 
داء اللغة لوظیفة التواصل بین مستعملیھا، من اللغات المجاورة، فبحُكم أ

فإنھّا تكون عُرضَة للتأثرّ بھم، حیث یؤدي التفاعل بینھا وبینھم إلى 
إثراء الجانب اللغوي وتنمیتھ؛ وإذا كان من الطبیعي أن تنشأ روابط 
لغویة بین الأمم المتجاورة، فقد ظھر أثر ذلك في دخول كلمات أجنبیة 

ت كلّ لغة من اللغات المتجاورة ما تحتاج إلیھ إلى اللغة الأصلیة، وأخذ
من ألفاظ وتراكیب. إنّ ھذه الدراسة تھدف إلى تتبّع موقف اللغوییّن 
العرب من ظاھرة "الدخّیل" عموما، واللفظ "المُعرّب" على وجھ 
الخصوص، ثمّ الوقوف على منھج ابن قتیبة في تناول الألفاظ "المُعرّبة" 

 أحد أعلام الدرس اللغوي القدیم.في بعض آثاره اللغویة، ك
 

 لفظ دخیل، لفظ مُعرّب، ابن قتیبة، مفردات، درس لغوي. :المفتاحیةالكلمات 
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 مقدمة: -
إنّ الإنسان اجتماعيّ بطبعھ، وقد كانت اللغة أداة التواصل الرئیسة بین البشر  

على مرّ العصور، لذلك فإنّھ " لمن البدھي المُتصوّر أن تكون اللغات أكثر اختلاطًا من 
المفترض أن یسبق التبادل اللغوي أیّة صلة بین الأفراد والشعوب بصرف البشر، بل 

النظر عن تلك الصلة. ولا یجعل ذلك أمّة من الأمم، ولا لغة من اللغات محلّ تقدیر 
وتفضیل، إنّما ھو دلیل حیویة ومقدرة على الأخذ والعطاء، ونزوع طموح إلى الكشف 

ة الحیاة والإنسان. ومن ھنا كان وجود والمعرفة والتجددّ، ومشاركة فاعلة في حرك
  )iالدخیل في اللغات ظاھرة إنسانیة طبعیة، مثلھا في ذلك مثل التقاء البشر وتعاونھم."(

وبحكم أداء اللغة لوظیفة التواصل بین مستعملیھا، فإنھا تكون عُرضة للتأثرّ  
تھ، وكذا إلى بھم، حیث یؤدي التفاعل بینھا وبینھم إلى إثراء الجانب اللغوي وتنمی

تعزیز الجانب الإدراكي والثقافي للإنسان. فاللغة الحیّة "كائن حيّ یأخذ ویعطي كما 
یأخذ الأحیاء بعضھم من بعض ویعطون بعضھم بعضا. ولا یعیب لغة ما وجودُ الدخیل 
فیھا، بل إنّ ھذا دلیل على حیاتھا؛ فإذا توقفت لغة عن الأخذ والعطاء كان ھذا إیذانا 

  )ii."(باندثارھا
وبما أنّ اللغة جزء من حیاة الإنسان "فلا بدّ أن تأخذ حظّھا من التأثرّ والتأثیر،  

فنشأت روابط لغویة بین الأمم، كانت السبب في دخول كلمات وألفاظ غریبة إلى اللغة 
الأصلیة، فتلاقحت اللغات فیما بینھا، وامتدتّ جذور التعاون الثقافي مع الآخرین، 

 ) iiiن اللغات المجاورة ما تحتاج إلیھ من الألفاظ والتراكیب."(وأخذت كلّ لغة م
ولتتبعّ مظاھر احتكاك العربیة بغیرھا من اللغات في الدرس اللغوي القدیم، سنقف عند 

ھـ)، في كتابیھ: "أدب  276أحد أعلام العربیة القدماء: عبد الله بن مسلم بن قتیبة (ت 
في إیراد الألفاظ "المعرّبة" وطریقة الكاتب" و"غریب الحدیث"، لمعرفة منھجھ 

 معالجتھ لھا، للوقوف على  جانب من جھود علمائنا القدماء في دراستھم لھذه المسألة.
"ولغتنا العربیة لیست بدْعًا بین اللغات، فلم یكن أصحابھا معزولین عن  

نقیّة من الاختلاط بالأقوام المجاورة لھم، ولا كانت ھي بریئة من التأثیر في اللغات أو 
)  وبقدر ما أخذت العربیة بنصیب وافر من التأثیر في اللغات والتأثرّ ivالتأثرّ بھا".(

خاصة بعد  –فقد أثبت البحث العلمي الحدیث "أنّ العربیة أعطت ھذه الأمم بھا، 
أكثر ممّا أخذت منھم بكثیر، بل إنّ بعضھا قد اتخّذ من الحروف العربیة  –الإسلام 

لغتھ وما زال یستخدمھا إلى الیوم، فضلاً عمّا أخذ من الألفاظ  رموزا للكتابة في
العربیة.وما من لغة ذات شأن ومكانة في تاریخ الحضارة الإنسانیة إلاّ كانت عُرضة 

 )vلمثل ھذا التبادل اللغوي."(
وبقدر ما تعُطي اللغات وتأخذ، فقد خضعت العربیة لھذا القانون، وجاء متنھا  

 -ثیر من الألفاظ الدخیلة، كما سعت اللغات المجاورة للغة العربیة اللغوي مشحونا بالك
إلى اقتباس الكثیر من ألفاظ العربیة، وإدخالھا في  –إثر بزوغ فجر الحضارة العربیة 

معاجمھا"حتى لم یبق لسانٌ في ذلك الوقت إلاّ وأخذ من اللغة العربیة بنصیب قلّ أو 
 )viكثرُ."(

فقد كان التأثیر )، vii(ظل لغة بمأمن من الاحتكاك بلغة أخرىوإذا كان من المُتعذرّ أن ت
مُتبادلاًَ بین العربیة وجاراتھا. "وأھمّ ناحیة یظَھر فیھا ھذا التأثرّ ھي الناحیة المتعلقّة 
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بالمفردات... ففي ھذه الناحیة على الأخصّ تنشط حركة التبادل بین اللغات، ویكثر 
 )viii(اقتباسھا بعضھا من بعض".

المعنى أشار صبحي الصالح بقولھ:"إنّ تبادل التأثیر والتأثرّ بین اللغات قانون  وإلى ھذا
اجتماعي إنساني، وإنّ اقتراض بعض اللغات من بعض ظاھرة إنسانیة أقام علیھا فقھاء 

 ).ix(اللغة المُحدثون أدلّة لا تحصى"
من إلى اقتراض جملة  -نتیجة احتكاكھم بالشعوب المجاورة  -وقد اضطرّ العرب 

وتبََعًا ). x(الألفاظ تتعلق كلّھا إلا النادر منھا بالمحسوسات والمادیّات لا المعنویات
لذلك، أجُْمِل تعریف مصطلح "المعرّب" بقول السیوطي "ھو ما استعملتھ العرب من 

 ).xi(الألفاظ الموضوعة لمعان في غیر لغتھا"
ا من التكیّف التلقائي مع أيّ غیر أنّ خضوع العربیة لقانون التأثیر والتأثرّ، لم یمنعھ

لفظ وافد جدید، بحیث أخضعت دخولھ إلى ضوابط وأسس لغویة معینّة، وھو ما لفت 
 عنایة علماء العربیة القدماء من خلال معالجتھم لما سُمّي بالدخیل والمُعرّب.

اھتمام علمائنا بھذه المسألة   -لاحقا  -ھـ)  540وقد لخّص أبو منصور الجوالیقي (ت 
كتابھ (المُعرّب من الكلام الأعجمي)، بقولھ:"ففي معرفة ذلك فائدة جلیلة وھي أن  في

 )xiiیحترس المشتق فلا یجعل شیئا من لغة العرب لشيء من لغة العجم."(
وفي خضمّ عملیة الاقتراض ھذه، أخضع العرب تلك الألفاظ لمنھج العربیة وذلك من 

ھـ) في باب  180أشار إلیھ سیبویھ (ت ناحیة الأصوات أو البنیة أو غیرھا، وھذا ما 
بقولھ: "اعلم أنّھم ممّا یغیّرون من الحروف الأعجمیّة ما لیس  ما أعُرب من الأعجمیة

 ).xiii(من حروفھم البتةّ، فربّما ألحقوه ببناء كلامھم، وربّما لم یلحقوه"
ي وفصّل أبو منصور الجوالیقي القول في ھذه المسألة في باب معرفة مذاھب العرب ف

 الأعجمیّة الأسْمَاء تغَْییِر على یجترِئون مَا كثیرا استعمال الأعجمي بقولھ :" اعلم أنَّھم
ا مخرجًا. أقربھا إِلَى حروفھم من لَیست الَّتِي الْحُرُوف فیبُدِلون استعملوھا. إذِا  وَرُبمَّ

 حروفھم. من لیَْسَ  مَا كَلامِھم يفِ  یدُخِلوا لِئلاََّ   لازِمٌ  والإبدال أیَْضًا. مَخرَجُھ بَعدَُ  مَا  أبدلوا
ا  بإبدال یكون التَّغْیِیر وَھَذاَ الْعَرَب. أبنیة إلَِى الْفَارِسِي الْكَلام من الْبناء غیّروا وَرُبمَّ
أوَ إِبْداَل حَرَكَةٍ بحَركة، أوَ إسكانِ  نقُْصان حرفٍ، أوَ حرفٍ، زِیَادةَ حرف، أوَ من حَرْف

 ).xiv(وَرُبّمَا تركُوا الْحَرْف على حَالِھ لم یغُیَِّروه" مُتحرّك، أوَ تحَْرِیك سَاكن،
وتبََعاً لھذا التغییر الذي لحقھا، عُدتّ تلك الألفاظ "مُعرّبة"، ولذلك عُرّف تعریب الاسم 

 )xv(الأعجمي بـ "أن تتفوّه بھ العرب على منھاجھا."
 ):xvi(عن ثلاثة أوجھ -عموما  -ولا یخَرج منھج تعریب الألفاظ الأعجمیّة 

 إبدال الأصوات التي لیست من أصوات العربیة. -1
 تغییر بناء الكلمة إلى أبنیة العربیة. -2
 ترك اللفظ الأعجمي على حالھ إذا كان موافقا لمنھج العربیة. -3

-وما ینبغي إضافتھ في ھذا الصدد، أنّ العلماء قد وضعوا بعض العلامات التي یمُكن 
بة من غ -بتوفّرھا  )xvii(یرھا من الألفاظ الأصیلة.معرفة الألفاظ المُعَرَّ

وقد عُدَّت معرّبة، تلك الألفاظ التي دخلت إلى العربیة من اللغات الأجنبیة، واستعملھا 
العرب الفصحاءُ في عصور الاحتجاج، وھم عرب البدو من جزیرة العرب إلى أواخر 
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 ).xviii(القرن الرابع الھجري، وعرب الأمصار إلى نھایة القرن الثاني الھجري 
كان العلماء قد أجمعوا على ورود المُعرّب في كلام العرب، ولم یَرِد عنھم خلاف  وإذا

في وقوعھ في حدیث الرسول صلى الله علیھ وسلم وأخبار  -في حدود علمي -
، فقد اختلفوا في وقوعھ في القرآن الكریم، حیث ذھب بعض )xix(الصّحابة والتابعین

العربیة، ویأتي على رأس ھؤلاء أبو عبیدة  العلماء أنّ كتاب الله لیس فیھ شيء من غیر
ھـ) الذي قال في ھذا الصّدد: "نزل القرآن بلسان عربيّ  210معمر بن المثنّى (ت 

واحتجّ على ھذا بقولھ تعالى: ).xx(مبین، فمن زعم أنّ فیھ غیر العربیة فقد أعظم القول"
بلِِسَانٍ  عرَبِىٍّ «تعالى: )، وقولھ 3(الزخرف/» إنَِّا جَعلَْنَاهُ قرُْآنًا عَرَبِی�ا« 
بیِنٍ   )xxi()، وھذا قول سائر أھل اللغة.195الشعراء/»(مُّ

غیر أنّ رأي أبي عُبیدة رُدّ بوُرود ألفاظ كثیرة في القرآن الكریم عُدتّ من غیر  لسان 
العرب، مثل: سجّیل والمشكاة والیّمّ والطّور وأباریق وإستبرق وغیرھا... وذلك على 

ھـ) عن بعض الفقھاء كابن عبّاس  224عبید القاسم بن سلامّ (ت أبو ) xxii(ما رواه
وعقَّب أبو عبید على ذلك بقولھ:"فھؤلاء أعلم بالتأویل  )xxiv(وعِكرمة.) xxiii(ومُجاھد

 )xxv(من أبي عبیدة، ولكنّھم ذھبوا إلى مذھب وذھب ھذا إلى غیره".
ا مُصیبٌ إن شاء الله، ثمّ حاول أبو عبید التوفیق بین المذھبین، فاستأنف قائلا: "وكِلاھم

وذلك أنّ أصل ھذه الحروف بغیر لسان العرب في الأصل، فقال أولئك على الأصل ثم 
لفظت بھ العرب بألسنتھا فعرّبتھ فصار عربیّا بتعریبھا إیّاه، فھي عَربیّة في ھذه الحال 

 )xxvi(عَجمیّة الأصل، فھذا القول یصدق الفریقین جمیعا".
ھـ) في كتابھ  911ألة أیضا جلال الدین السیوطي (ت ومن الذین عالجوا ھذه المس

قد "حیث قال في بدایة حدیثھ عن ھذا الموضوع:  )xxvii("الإتقان في علوم القرآن"،
ب)"، ثم  أفردتُ في ھذا النّوع كتابًا سمّیتھُ: (المُھذبّ فیما وقع في القرآن من المعرَّ

بتدئا بالقائلین بعدم وقوعھ، أشار إلى اختلاف الأئمة في وقوع المعرّب في القرآن، مُ 
مُورِداً حُجَجَھم، ثم قال: "...وذھب آخرون إلى وقوعھ فیھ، وأجابوا عن قولھ 

بأنّ الكلمات الیسیرة بغیر العربیّة لا تخُرجھ عن كونھ عربیّا، »قرُْآنًا عَرَبِی�ا«تعالى:
َ «والقصیدة الفارسیة لا تخرج عنھا بلفظة فیھا عربیّة. وقولھ تعالى:  » عْجَمِيٌّ وَعَرَبِيٌّ أأَ

، بأنّ المعنى من السیاق أكََلامٌ أعجميٌّ ومُخاطَبٌ عَربيّ. واستدلّوا )xxviii()44(فصلت/
باتفّاق النّحاة على أنّ منع صرف نحو إبراھیم للعلََمِیَّة والعجُمة.ورُدَّ ھذا الاستدلال بأنَّ 

ذا اتفّق على وقوع الأعلام الأعلام لیست مَحلّ خلاف، فالكلامُ في غیرھا مُوجّھٌ بأنّھ إ
فلا مانع من وقوع الأجناس، وأقوى ما رأیتھ للوقوع وھو اختیاري ما أخرجھ ابن 
جریر بسَندٍَ صحیح عن أبي مَیسرة التابعي الجلیل قال: "في القرآن من كلّ 

 )xxix(لسان".
ولم تقتصر عنایة علماء اللغة القدماء على مسألة "المعرّب" في القرآن الكریم أو 

لحدیث النبوي الشریف فحسب، بل توسّع بحثھم لیشمل "المعرّب" في اللغة عموما، ا
وظھر ذلك جلیا مبثوثا في مصنفّاتھم اللغویة في أثناء شرحھم للألفاظ الغریبة أو 

على سبیل المثال  -الأعجمیة؛ ومنھم من أفرد لھ بعض الأبواب في كتبھم، حیث أفرد 
ھـ) بابًا للمعرّب في كتابھ "الغریب  224ي (ت أبو عبید القاسم بن سلام الھرو -
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ھـ) فصلا في كتابھ (أدب الكاتب)  276)، كما خصّص ابن قتیبة (ت xxxالمصنف"(
)، لیتواصل التألیف في ھذا المجال xxxiلمسألة "ما تكلّم بھ العامّة من الكلام الأعجمي"(

) لأوّل كتاب ھـ 540بتألیف الجوالیقي (ت  –عند اللغویین القدماء  –ویبلغ مداه 
متخصّص في "المعرّب"، وھو" المعرّب من الكلام الأعجمي على حروف 

 )xxxiiالمعجم".(
وقد كانت مصنفّات ابن قتیبة حافلة بعنایتھ بالمعرّب في اللغة، حیث یمكن ملاحظة ذلك 

بما رصده في كتابھ "غریب الحدیث" من إشارات إلى الألفاظ  -مثلا  -بوضوح 
بیة، أو بما أورده في الفصل الذي عقده في كتابھ "أدب الدخیلة في اللغة العر

)  "ویبدو أنّ عنوان ھذا xxxiiiالكاتب"بعنوان: "ما تكلمّ بھ العامة من الكلام العجمي".(
الفصل غیر صحیح، لأنّ قصر استعمال تلك الألفاظ على لغة العامة أمرٌ یدعو إلى 

لھذا الباب "ما تكلّم بھ  الغرابة والتساؤل، وقد ورد في حاشیة التحقیق عنوان آخر
) منقول عن النسخة المرموزة بالحرف (و) وأرجّح أنّ ھذا العنوان xxxivالعرب"(

الصحیح لھذا الباب المعقود في كتاب "أدب الكاتب"، لأنّ ابن قتیبة نفسھ قد روى تلك 
 )xxxvالألفاظ عن علماء العربیة القدامى."(

عملھا العرب في إبّان عصور الاحتجاج، وقد تتبعّ ابن قتیبة الألفاظ الأعجمیة التي است
وفق منھج العربیةّ من ناحیة الأصوات أو الأبنیة، وذلك بالإشارة إلى تعریبھا ولغاتھا 

 وأحیانا إلى أصلھا النّطقي.
وكان لمعرفتھ اللغة الفارسیة دور في الوقوف على عدد من الألفاظ التي دخلت اللغة 

استند في الحكم على أعجمیة تلك الألفاظ  العربیة وجرت على ألسنة فصحائھا، كما
 على اللغویین القدماء.

إلى الألفاظ المُعرّبة في كتابي ابن قتیبة "غریب الحدیث"  -في ھذا السیاق  -وبالعودة 
، یمكننا الوقوف على منھجھ في إیرادھا وطریقة معالجتھ لھا كما xxxviو"أدب الكاتب"

 یلي:
 منھجھ في تناول الألفاظ المعرّبة:

 ناول ابن قتیبة الألفاظ المعرّبة وفق الأقسام الستة الآتیة:ت
 ما ذكر لغتھا وأصلھا النّطقي ومعناھا: -1

 مكانھا في الكتاب معناھا أصلھا النطقي لغتھا اللفظة
 )xxxvii(إِقْلید
 البالة
 )xxxviii(البَرَق

 )xxxix(البَھْرَج
 )xl(الدَّست

زْدقَ  )xli(الرَّ
 الزّرْجُون

 )xlii(السِّجِیل
یق  الصِّ

 )xliii(القفشلیل

 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 نبطیة

 فارسیة

 إِكْلیذ
 بَالَھْ 
 بَرَه

 نبََھْرَه
 دشَْت
 رَسْتھَ

 زَرْكُون
 )(سَنْكْ) و(كِلْ 

 زِیقا
 الكَفْجَلاز

 مفتاح
 الجِراب
 الحَمَل

 الباطلالرّديء، 
 الصّحراء

 السّطر
 لون الذھب

 حجارة وطین
 الریح

 المِغرفة

 2/56غ.ح/
    495أ.ك/ 
 496أ. ك/ ،2/339غ.ح/
 498أ. ك/ ، 3/707غ.ح/
 496أ. ك/ ، 2/341غ.ح/
 500أ. ك/ ، 2/340غ.ح/
 495أ. ك/ 
 496أ. ك/ ، 2/342غ.ح/
 501أ. ك/ 
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 )xliv(الكَرْد
 مُحَرْزَق
 )xlv(الـمُھْرَق
 )xlvi(الـمُوق
 )xlvii(النَّرْمَق
 الیَرَنْدجَ

 فارسیة
 نبطیة

 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة

 كَرْدنَْ 
 ھُرْزُوقا

 مُھْرَة
 مُوزَه، مُوزَج

 النَّرْم
 رَنْدهَ

 العنُُق
 محبوس
 الصحیفة

 الخُفّ 
 اللَّیِّن

 جلد أسود

 2/340غ.ح/
 58أ. ك/ ، 2/340غ.ح/
 502أ. ك/ 
 497أ. ك/ ، 2/340غ.ح/
 501أ. ك/ ، 2/340غ.ح/
 1/275غ.ح/
 501أ. ك/ 

 
 ما اكتفى بذكر لغتھا ومعناھا: -2
 مكانھا في الكتاب عناھام لغتھا اللفظة
ة  الألُوَُّ
 )xlviii(البَاك

 البَرْنسََاء
 )xlix(التَّامورة
 التَّامُور 

 الجُداد
 )l(سام، برسام

 )li(الطُّور
 )lii(المِشْكَاة

 )liii(الیمّ 

 فارسیة
 فارسیة
 نبطیة

 سریانیة
 

 سریانیة
 نبطیة

 سریانیة
 حبشیة

 سریانیة

 العوُد
 النّقيّ 
 الخَلْق

 الصومعة، عرین
 خمرالأسد،الدم، ال

 الخیوطالمعقّدة
 الموت، ابن الموت

 الجبل
 الكُوّة
 البَحْر

 498أ. ك/ 
 3/738غ.ح/

 495أ. ك/ 
 2/169غ.ح/

 
 500أ.ك/ 
1/357غ.ح/  
 496أ. ك/، 2/342غ.ح/
  496أ. ك/، 2/342غ.ح/
 496أ. ك/، 2/342غ.ح/

 
 ألفاظ ذكر لغتھا ولم یذكر معناھا: -

 مكانھا في الكتاب لغتھا اللفظة
 البسُتان

 التَّوْر
 )liv(الخندق
 )lv(الطابق
 العسكر
 المُوق

 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة
 فارسیة

 501أ. ك/ 
 501أ. ك/ 
 501أ. ك/ ، 2/339غ.ح/
 501أ. ك/ ، 2/339غ.ح/
 500أ. ك/ 
 501أ. ك/ 

 
 ألفاظ مُعرّبة لم یشُر إلى تعریبھا: -4

 مكانھا في الكتاب اللفظة
 )lvi(الإنجیل

 )lvii(الجَاوَرْس
سْتِفشار  )lviii(الدِّ

 1/245،246غ.ح/
 1/186غ.ح/
 3/763غ.ح/
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 )lix(الدھّقان
 )lx(القَبـجَ

 )lxi(النَّیْزَك
 )lxii(المرْزَنـجُْوش

 2/141غ.ح/
 2/77غ.ح/
 2/279غ.ح/
 3/665غ.ح/

 
 ألفاظ معرّبة ذكر أصلھا النطقي ومعناھا: -5

 مكانھا معناھا أصلھا النطقي اللفظة
 503أ. ك/  لشربموضع ا الخُرَنْكَاه الخَوَرنَق

(فعیل من القسوة) أي فِضّتھ ردیئة  قَاشٍ  (دِرھم) قَسِيّ 
 صلبة لیست بلیّنة

 501أ.ك/ 

 
 ما شكّ في تعریبھا أو في أصلھا اللغوي، نحو قولھ: -6
 .495)، "وأحسِبھُا بالرومیة".أ. ك/ lxiiiالإِسْفِنْط والإِسْفِنْدْ الخَمر( -
 . 499ة أو الفارسیة". أ. ك/ )، "بالنبطیlxivالجُودیاء: وھي الكساء( -
 )lxv)."(lxvi("یقُال : دِرْھَم قَسِيّ، إذا كان ردیئا، ویقُال أصلھ فارسيّ، فعُرّب-
 495)"بالرومیة فیما أحسبھ". أ. ك/ lxviiالسَّجَنْجَل: ( -
با" -  )lxviii("الفول وھو الباقِلاَّء. وھو الجِرْجِر أایضا، وأحسَبھُ معرَّ
 ).lxx(، المیزان بلغة قوم من الرّوم")lxix("...وكان غیره یزعم أن القسطاس -
بًا -  )lxxi)."(lxxii("والكُرْكُمَة واحدة الكُرْكُم، وھو الزّعفران وأحسبھ فارسیا معرَّ

وبالتمعّن في جداول الألفاظ المعرّبة التي ذكرھا ابن قتیبة، وبعد تحلیلھا استنادا لما 
الاستنتاجات كما ورد في مصادر "المعرّب" المعتمدة في ھذا البحث، یمكن الخروج ب

 یأتي:
 الاستنتاجات: -
. أنّ أغلب الألفاظ المُقترضة كان من اللغة الفارسیة، وسبب ذلك راجع إلى تجاور 1

البلدین وكذا شدةّ تواصلھا واحتكاكھما، وفي ھذا الصدد، أشار السیّد أدىّ شیر إلى 
رتھا اللغة تأثیر الفارسیة بقولھ: "ولكنّ اللغة التي حَازَت قصبة السبق في إعا

 )lxxiii(العربیة ألفاظا كثیرة ھي الفارسیة.
وإلى ھذا السّبق والتأثیر أیضا أشار برجشتراسر عند حدیثھ عن المملكة الفارسیة 
بقولھ: "واستمرّت تلك المملكة، مع تخالف سلالات ملوكھا، أكثر من ألف سنة، فلا 

 )lxxiv(ل في غیرھا أیضا".عجب أن أثرّت لغتھا تأثیرا قویا، لا في اللغة العربیة فقط، ب
وقد وقف صبحي الصالح بدوره عند ھذه الظاھرة، كما علّل سبب تخصیص اللّغوییّن 
العرب لفظ "أعجميّ" للدلاّلة على اللفظ الفارسي المعرّب، وھو في الأصل یدلّ على 

ذھبوا إلى » المُعرّب والدخّیل«كلّ لفظ غیر عربي، فقال:"وحین ألّف ھؤلاء كُتبھم في 
ة أكثر تلك المعرّبات، كأنّما أرادوا بذلك أن یأتوا ببُرھان على أنّ تأثرّ العربیة فارسیّ 

بالفارسیة كان أبلغ وأعمق من تأثُّرھا بسائر اللغات الأخرى، ولعلنّا بھذا نفسّر إطلاقھم 
 )lxxv(»".فارسيّ «كلّما أرادوا أن یذكروا لفظ » أعجميّ «لفظ 



          عبد السلام غجاتي

612 

على –اظ الفارسیة الواردة في الشواھد المذكورة. إنّ ذكر الأصل النّطقي لأغلب الألف2
 یدلّ على معرفة ابن قتیبة باللغة الفارسیة.-سبیل المثال

ب" في العدید من المواضع على ابن  -لاحقا  -. اعتمد الجوالیقي3 في كتابھ "المـعُرَّ
بة.   قتیبة وذلك في الأصل اللغوي للألفاظ المعرَّ

ما بأنّھ بالسّریانیة، نجده عند رفائیل نخلة الیسوعي  . عندما یشُار للأصل اللغوي للفظٍ 4
أنّھ بالآرامیة (نحو: الطور، الیمّ)، وتفسیر ذلك أنّ السّریانیة ھي من أھمّ اللھجات 

 ) lxxvi(الآرامیة.
 :الخاتمة

وانطلاقا من الاستنتاج السابق المتعلقّ بمعرفتھ للّغة الفارسیة، وكذا من الملاحظات     
للمادة اللغویة المعرّبة، ومن حِرْصِھ على الدقّة والضبط، وأمانتھ الخاصة بتناولھ 

في النّقل والاستشھاد، جاءت معظم التفسیرات التي ساقھا بخصوص الأصل 
اللغوي للألفاظ المعرّبة، وكذا أصلھا النطقي ومعانیھا، صحیحة ومُطابقة لجلّ ما 

 ورد في المراجع والمعاجم التي أمكن الرجوع إلیھا.
ضوء ما تقدمّ، یمُكن التنّویھ بجھود ابن قتیبة الكبیرة والرائدة في مجال البحث  وفي

والتقصّي عن أصول الألفاظ المُعرّبة، خاصّة وأنّ ما أورده من معلومات وآراء قد 
 تردَّد صداه في كثیر من المؤلّفات بعده، وأضحى مَنھلاً عذبًا مُعتمدا في ھذا المجال.

 :الإحالات والھوامش
                                                 

i- حتجاج. منشورات مسعود بوبو، أثر الدخیل على العربیة الفصحى في عصر الا
 .5م: ص1982وزارة الثقافة والإرشاد القومي، دمشق، 

ii- .دار النھضة العربیة للطباعة السید یعقوب بكر، نصوص في فقھ اللغة العربیة
 .5/ ص2: جم1971والنشر، بیروت. 

iii-  جھینة نصرعلي، المعرّب والدخیل في المعاجم العربیة، دراسة تأثیلیة. دار طلاس
 .7م: ص2001 -ھـ  1421، 1رجمة والنشر، دمشق. طللدراسات والت

iv- 5مسعود بوبو، أثر الدخیل على العربیة الفصحى في عصر الاحتجاج: ص. 
v- 6المرجع نفسھ: ص. 

vi- 9جھینة نصر علي، المعرّب والدخیل في المعاجم العربیة، دراسة تأثیلیة: ص. 
vii- للطبع والنشر، القاھرة.  ینظر: علي عبد الواحد وافي ،علم اللغة. دار نھضة مصر

 .252م: ص1984ھـ،1404، 2ط
viii- 253المرجع نفسھ: ص. 

ix- 10صبحي الصالح، دراسات في فقھ اللغة. دار العلم للملایین، بیروت، لبنان. ط ،
 .315: ص م 1983

x-  ینظر: محمد المبارك، فقھ اللغة وخصائص العربیة. دار الفكر للطباعة والنشر
 .295م: ص1981 -ھـ  1401، 7والتوزیع، لبنان. ط
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xi- :ھـ)، المزھر في علوم اللغة  911السیوطي، جلال الدین عبد الرحمن (ت المزھر

محمد  وأنواعھا. تحقیق: محمد أحمد جاد المولى، محمد أبو الفضل إبراھیم،علي
 .1/268 م: 1986البجاوي. منشورات المكتبة العصریة، صیدا، بیروت، 

xii-  ھـ)، المعرّب من الكلام الأعجمي على  540أبو منصور موھوب بن أحمد (ت
ھـ  1389، 2حروف المعجم. تحقیق وشرح: أحمد محمد شاكر. مطبعة دار الكتب. ط

 .51صم:  1969 -
xiii- ھـ)، الكتاب. تحقیق وشرح  180ن قنبر(ت سیبویھ، أبو بشر عمرو بن عثمان ب

 .4/303: م 1983ھـ ـ 1403، 3عبد السلام محمد ھارون، عالم الكتب، ط 
xiv- 54المعرّب من الكلام الأعجمي: ص. 
xv-  ھـ): الصحاح: تاج اللغة  393الجوھري، أبو نصر إسماعیل بن حماد (ت

لملایین، بیروت، وصحاح العربیة، تحقیق: أحمد عبد الغفورعطار. دار العلم ل
 711ابن منظور، محمد بن مكرم (ت ، 1/179م 1984 -ھـ  1404، 3لبنان. ط

 -ھـ  1388ھـ): لسان العرب. دار صادر، دار بیروت للطباعة والنشر، بیروت. 
 .1/589: (عرب) م 1968

xvi- :ینظر تفصیل ذلك في 

 ،58-54المعرّب (باب معرفة مذاھب العرب في استعمال الأعجميّ): ص  -

عبد التواب، فصول في فقھ العربیة. مكتبة الخانجي بالقاھرة، دار رمضان  -
 .363،364: صم 1983ھـ ـ  1404، 02الرفاعي بالریاض. ط 

xvii- :ینظر تفصیل ذلك في 

 .59،60المعرّب (باب ما یعُرف من المعرّب بائتلاف الحروف): ص  -

 ، 1/270المزھر: -

، 7دار نھضة مصر للطبع والنشر، القاھرة. ط وافي، علي عبد الواحد: فقھ اللغة. -
 .363، فصول في فقھ العربیة: ص 206: ص م 1973 -ھـ  1393

xviii-  366، فصول في فقھ العربیة: ص 199ینظر: فقھ اللغة لوافي: ص. 
xix- ب:"ھذا كتاب نذكر فیھ ما تكلّمت بھ  -مثلا  -قال الجوالیقي في مقدمّة الـمُعرَّ

، ونطق بھ القرآن المجید، ووَرَد في أخبار الرسول العرب من الكلام الأعجمي
صلى الله علیھ وسلم والصحابة والتابعین، رضوان الله علیھم أجمعین، وذكرتھُ 

 .51العرب في أشعارھا وأخبارھا لیعُرف الدَّخیل من الصریح ...": ینظر: ص
xx-  بأصولھ ھـ): مجاز القرآن. عارضھ  210أبو عبیدة، معمر بن المثنى التیمي (ت

 -ھـ  1401، 2وعلقّ علیھ: محمد فؤاد سزكین. مؤسسة الرسالة، بیروت. ط
 .52، وینظر رأیھ أیضا في: المعرّب: ص1/17: م 1981



          عبد السلام غجاتي

614 

                                                                                                                      
xxi-  :ھـ): الصاحبي في فقھ اللغة وسنن  395ابن فارس، أبو الحسین أحمد (ت ینظر

النشر، العرب في كلامھا. تحقیق: مصطفى الشویمي. مؤسسة أ. بدران للطباعة و
 .60: صم 1964ھـ ـ  1383بیروت، لبنان. 

xxii-  ھـ): غریب الحدیث. إشراف: محمد  224أبو عبید، القاسم بن سلام الھروي (ت
عبد المعید خان. طبعة مصورة عن السلسلة الجدیدة من مطبوعات دائرة المعارف 

 -ھـ  1396العثمانیة، حیدرآباد، الدكن، الھند. دار الكتاب العربي، بیروت، لبنان. 
 ، وینظر ھذه الروایة أیضا في:4/242: م 1976

ھـ): الصاحبي في فقھ اللغة وسنن العرب  395ابن فارس، أبو الحسین أحمد (ت  -
 .53، المعرّب: ص60،61: ص في كلامھا

xxiii-  ھـ):  276ابن قتیبة، أبو عبد الله محمد بن مسلم (ت ھـ)، ینظر: 103(ت
ر المعارف بمصر. سلسلة ذخائر العرب المعارف. تحقیق: ثروت عكاشة. دا

 .444،445: ص ، (د. ت)4). ط44(
xxiv-  457 - 455ھـ)، ینظر: المعارف: ص105(ت. 
xxv-  :4/242غریب الحدیث لأبي عبید. 

xxvi-  :وینظر رأي أبي عبید أیضا في:243، 4/242المرجع نفسھ ، 

، 53ب: ص، المعرّ 61الصّاحبي (باب القول في اللغة التي نزل بھا القرآن): ص -
ھـ): الإتقان في علوم القرآن. دار  911السیوطي، جلال الدین عبد الرحمن (ت 

 .1/269، والمزھر: 1/179،180: المعرفة، بیروت، لبنان، (د . ت)
xxvii-  :1/178النوع الثامن والثلاثون: فیما وقع فیھ بغیر لغة العرب. 

xxviii-  :لَتْ آیَاتھُُ، أأَعَْجَمِيٌّ وَلَوْ جَعَلْنَاهُ قرُْآنًا أعَْ «الآیة الكاملة ھي جَمِی�ا لقََالُوا لَوْلاَ فصُِّ
، قلُْ ھُوَ لِلَّذِینَ آمَنوُا ھُدىً وَشِفَاءٌ، وَالَّذِینَ لاَ یؤُْمِنُونَ فِي آذاَنِھِمْ وَقْرٌ وَھُوَ  وَعَرَبِيٌّ

 ».عَلیَْھِمْ عَمًى. أوُلئَِكَ ینَُادوَْنَ مِن ْمَكَانٍ بَعِیدٍ 
xxix-  :1/817الإتقان. 
xxx-  ینظر: (باب ما دخل من غیر لغات العرب في العربیة): أبوعبید، القاسم بن سلام

الھروي: الغریب المصنفّ ، تحقیق: محمد المختار العبیدي. دار مصر للطباعة، 
 .672 – 668/ ص3م: ج1996 -ھـ  1416، 1القاھرة. ط

 xxxi.503 - 495أدب الكاتب: ص -
 xxxiiعلى حروف المعجم لأبي منصور الجوالیقي.المعرّب من الكلام الأعجمي ینظر: -

ینظر الباب في: ابن قتیبة، أبو عبد الله محمد بن مسلم: أدب الكاتب. تحقیق: محمد  -33
 . 503 - 495م: ص 1985 -ھـ  1405، 2الدالي. مؤسسة الرسالة، بیروت. ط 

xxxiv-  495أدب الكاتب: حاشیة التحقیق ص. 
xxxv- ّنوري وجھوده اللغویة.المجمع الثقافي، أبو ظبي، عمرمسلّم العكش، ابن قتیبة الدی

 .590م: ص2005 -ھـ  1426الإمارات العربیة المتحدة. 
xxxvi-  :تحقیق: غریب الحدیثسیشُار في الھوامش إلى الكتابین اختصارا كما یلي ،

عبد الله الجبوري. نشر وزارة الأوقاف العراقیة، سلسلة إحیاء التراث الإسلامي 
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)، وأدب الكاتب(أ. .ح(غم. 1977 -ھـ  1397، 1ي، بغداد. ط). مطبعة العان23(

 .ك)
xxxvii- وقیل: الإقلید مُعرّب 3/366، وفي اللسان (قلد): 68ینظر: المعرّب، ص":

رفائیل نخلة الیسوعي، غرائب اللغة العربیة. دار المشرق، وأصلھ كِلیذ"، وفي 
 : عدھّا مقتبسة من الیونانیة.253: صم 1984، 3بیروت، لبنان. ط

xxxviii- السید أدىّ شیر، معجم الألفاظ الفارسیة المعربة. مكتبة ، 93المعرّب: ص
 .21: صم 1980لبنان، بیروت. 

xxxix- 29، الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص2/217، اللسان (بھرج): 96المعرّب: ص ،
 .220غرائب اللغة العربیة: ص

xl-  :(دشت) لفیومي، ا، 2/33، اللسان (دشت): 186، المعرّب: ص1/249الصحاح
ھـ)، المصباح المنیر في غریب الشرح  770أحمد بن محمد بن علي المقري (ت 

، 194: صم 1977الكبیر. تحقیق: عبد العظیم الشناوي. دار المعارف بمصر، 
 .227، غرائب اللغة العربیة: ص63الألفاظ الفارسیّة المعرّبة: ص

xli-  :(رزدق) رسیة المعربة: ، الألفاظ الفا205، المعرّب: ص4/1481الصحاح
 .230، غرائب اللغة العربیة: ص71ص

xlii- جّیل بالفارسیّة سِنْكْ وَكِل، أي: حجارة 229وفي المعرّب: ص :"قال ابن قتیبة السِّ
 .233وطین"، غرائب اللغة العربیة: ص

xliii-  :(قفشل) القفشلیل: المِغرفة فارسي معرّب"، المعرّب: 5/1803في الصحاح":
 .241، غرائب اللغة العربیة: ص127لمعربة: ص، الألفاظ الفارسیة ا299ص

xliv-  :(كرد) 242، غرائب اللغة العربیة: ص327، المعرّب: ص2/531الصحاح. 
xlv-  :(ھرق) الألفاظ الفارسیّة المعرّبة: 351، المعرّب: ص4/1569الصحاح ،

 :ھي مِصْقلة للنبات والورق.246، وفي غرائب اللغة العربیة: ص148ص
xlvi- (موق) الذي یلُبَس فوق الخُفّ، فارسيّ معرّب"، 4/1557: وفي الصحاح":

، 145، الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص585، المصباح المنیر: ص359المعرّب: ص
 .246غرائب اللغة العربیة: ص

xlvii- غرائب 152:"وھو الجیّد"، الألفاظ الفارسیة المعربة: ص381في المعرّب: ص ،
 .247اللغة العربیة: ص

xlviii- 58المعرّب: ص. 
xlix- 133المرجع نفسھ: ص. 
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l- من » سَام«ھو الصّدر و » بَرْ «: "ھو ھذه العلّة المعروفة فـ 93في المعرّب: ص

معناه: الابن والأوّل أصحّ"، المصباح المنیر: » بَرْ «أسماء الموت، وقیل 
:"ھو التھاب یعرض 19،20، وفي الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص41،42ص

ب فارسیّتھ بِرْسام، وھو مُركّب من بَرْ وھو الصّدر للحجاب الذي بین الكبد والقل
ومن سَام أي الالتھاب". واللفظة بھذا المعنى الأخیر في: غرائب اللغة العربیة 

 ،وھي فیھ فارسیة. 219ص
li- الجبل بالسریانیة"، وفي غرائب » الطُّور«،وفیھ:" قال ابن قتیبة:  269المعرّب: ص

 یة"."ھو بالآرام 194اللغة العربیة: ص
lii- الكُوّة بلسان الحبشة". » المشكاة«:"قال ابن قتیبة 351وفي المعرّب: ص 

liii- البحر بالسریانیة"، وفي غرائب » الیّمّ «:"قال ابن قتیبة 403وفي المعرّب: ص
 :"ھو بالآرامیة".210اللغة العربیة: ص

liv- 57:"معناه محفور"، الألفاظ الفارسیة المعربة: ص179،180وفي المعرّب: ص ،
 .226غرائب اللغة العربیة: ص

lv-  :(طبق) الطابق: الأجرّ الكبیر، فارسي معرّب"، المعرّب: 4/1513في الصحاح":
ر بـ: "ظَرْف یطُبخ بھ مُعرّب 111، وفي الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص269ص : فسُِّ

 :"ھو إناء الطبخ". 238تاَبَھ وھي المِقلاة، وفي غرائب اللغة العربیة: ص
lvi- 254ھو:"أعجمي معرّب"، وفي غرائب اللغة العربیة: ص 71عرّب: صفي الم :

 "إنجیل بمعنى بشِارة"، واللفظة فیھ یونانیة.
lvii- ھو: حَبّ یشُبھ الأرز"، وفي غرائب اللغة  48في الألفاظ الفارسیّة المعربّة: ص

 :"لفظة فارسیة". 222العربیة:ص
lviii- الجیّد المعصور بالید، معرّب: ھو:" العسل  64في الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص

 .228دِسْت أفشار"، واللفظة كذلك فارسیة في: غرائب اللغة العربیة :ص
lix-  :(دھقن) ھقان مُعرّب"، وفي المعرّب: ص5/2116في الصحاح : 194:"الدِّ

:"مُعرّب یطُلق على رئیس القریة 201"فارسيّ معرّب"، وفي المصباح المنیر: ص
، وھو 68ال وعقار"، الألفاظ الفارسیة المعربّة: صوعلى التاجر وعلى من لھ م

 .229كذلك فارسي في: غرائب اللغة العربیة: ص
lx-  :(قبج) القبَْج: الحجل، فارسيّ معرّب، لأنّ القاف والجیم لا 1/337في الصحاح":

یجتمعان في كلمة واحدة من كلام العرب"، وورد مثلھ في: المعرّب: ص 
 .240، غرائب اللغة العربیة: ص 123المعرّبة: ص، الألفاظ الفارسیة 309،310
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lxi-  :(نزك) ھو رُمْحٌ قصیر، كأنّھ فارسيّ معرّب، وقد تكلّمت 4/1612في الصحاح" :

، 600، المصباح المنیر: ص380بھ الفصحاء، والجمع النیازك"، المعرّب: ص
 .248، غرائب اللغة العربیة: ص 152الألفاظ الفارسیة المعرّبة: ص

lxii- من الریاحین دقیق الورق بزھر 144،145لفاظ الفارسیة المعرّبة: صفي الأ":
أبیض عِطري، تعریب: مُرْزَن كُوش، ومعناه: أذان الفأر...ویقُال:مَرْزَجُوش 
ومَرْدقَوش وھو فارسيّ معرّب واسمھ بالعربیة السّمسق والعبقر"، غرائب اللغة 

 .245العربیة:ص
lxiii- 66ینظر: المعرّب: ص. 
lxiv- 159صعرّب: ینظر: الم. 
lxv- إنّما ھو تعریب قَاشٍ...فِضّتھُ ردیئة صلبة لیست بلینّة"، 501في أدب الكاتب: ص":

 . 3/650غریب الحدیث:
lxvi- قسيّ زائف (نعت 241وفي غرائب اللغة العربیة: ص.66ینظر: المعرّب: ص":

 للنقود) وھو فارسيّ".
lxvii-  :227صینظر: المعرّب. 

lxviii-  :جِرْجیر معرّب 176ب اللغة العربیة: ص، وفي غرائ1/186غریب الحدیث":
)garguiro."وھو من الآرامیة ( 

lxix- 2/341، غریب الحدیث: 496أدب الكاتب: ص . 
lxx- القسُطاس: المیزان، روميّ معرّب"، وفي المصباح 299وفي المعرّب: ص":

:"قیل عربي مأخوذ من (القِسط) وھو العدل وقیل روميّ معرّب 503المنیر: ص
:"ھي لفظة مُماتة من  279رھا"، وفي غرائب اللغة العربیة: صبضم القاف وكس

 )".Custodiaاللاتینیة بمعنى سجن، معرّب (
lxxi- :1/385غریب الحدیث . 

lxxii- أعجمي معرّب وھو الزعفران، الواحدة كُرْكُمة"، وفي 339في المعرّب: ص":
 )".curcuma:"ھي من اللاتینیة (279غرائب اللغة العربیة: ص

lxxiii- 3لفارسیة المعرّبة: صالألفاظ ا. 
lxxiv- ) برجشتراسرG. BERGSTRASSER ،التطور النحوي للغة العربیة :(

أخرجھ وصحّحھ وعلقّ علیھ: رمضان عبد التواب. مكتبة الخانجي، القاھرة؛ دار 
 .212: صم 1982 -ھـ  1402الرفاعي بالریاض، 

lxxv- 319دراسات في فقھ اللغة: ص. 
lxxvi- 2/13یة: ینظر: نصوص في فقھ اللغة العرب . 

 :قائمة المصادر والمراجع
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بروایة ورش عن الإمام نافع. طبع بالمؤسسة الوطنیة للفنون  القرآن الكریم    

 .  2006الجزائر،  -المطبعیة، وحدة الرغایة، الجزائر. موفم للنشر 
): التطور النحوي للغة العربیة، G. BERGSTRASSER( برجشتراسر  -1

رمضان عبد التواب. مكتبة الخانجي، القاھرة؛ دار  حھ وعلّق علیھ:أخرجھ وصحّ 
 م. 1982 -ھـ  1402الرفاعي بالریاض، 

جھینة نصرعلي: المعرّب والدخیل في المعاجم العربیة، دراسة تأثیلیة،. دار   -2
 م.2001 -ھـ  1421، 1طلاس للدراسات والترجمة والنشر، دمشق. ط

ھـ): المعرّب من الكلام  540الجوالیقي، أبو منصور موھوب بن أحمد (ت   -3
الأعجمي على حروف المعجم. تحقیق وشرح: أحمد محمد شاكر. مطبعة دار الكتب. 

 م.  1969 -ھـ  1389، 2ط
ھـ): الصحاح: تاج اللغة  393الجوھري، أبو نصر إسماعیل بن حماد (ت   -4

 وصحاح العربیة، تحقیق: أحمد عبد الغفورعطار. دار العلم للملایین، بیروت،
 م. 1984 -ھـ  1404، 3لبنان. ط

، 3رفائیل نخلة الیسوعي، غرائب اللغة العربیة. دار المشرق، بیروت، لبنان. ط   -5
 م.  1984

رمضان عبد التواب، فصول في فقھ العربیة. مكتبة الخانجي بالقاھرة، دار   -6
 م.  1983ھـ ـ  1404،  02الرفاعي بالریاض. ط 

ھـ)، الكتاب. تحقیق وشرح  180ن عثمان بن قنبر(ت سیبویھ، أبو بشر عمرو ب  -7
 م. 1983ھـ ـ 1403، 3عبد السلام محمد ھارون، عالم الكتب، ط 

 م. 1980بة. مكتبة لبنان، بیروت. ى شیر، معجم الألفاظ الفارسیة المعرّ السید أدّ   -8
ر . داالإتقان في علوم القرآنھـ):  911السیوطي، جلال الدین عبد الرحمن (ت   -9

 المعرفة، بیروت، لبنان، (د . ت).
. تحقیق: محمد أحمد جاد المولى، محمد المزھر في علوم اللغة وأنواعھا ـــــ:  -10

أبو الفضل إبراھیم،علي محمد البجاوي. منشورات المكتبة العصریة، صیدا، 
 م.  1986بیروت، 

وت، لبنان. صبحي الصالح، دراسات في فقھ اللغة. دار العلم للملایین، بیر  -11
 م.  1983، 10ط
. إشراف: محمد غریب الحدیثھـ):  224أبوعبید، القاسم بن سلام الھروي (ت   -12

عبد المعید خان. طبعة مصورة عن السلسلة الجدیدة من مطبوعات دائرة المعارف 
 -ھـ  1396العثمانیة، حیدرآباد، الدكن، الھند. دار الكتاب العربي، بیروت، لبنان. 

 م. 1976
، تحقیق: محمد المختار العبیدي. دار مصر للطباعة، الغریب المصنّفـــــ:   -13

 م.1996 -ھـ  1416، 1القاھرة. ط

ھـ): مجاز القرآن. عارضھ  210أبو عبیدة، معمر بن المثنى التیمي (ت   -14
 -ھـ  1401، 2ق علیھ: محمد فؤاد سزكین. مؤسسة الرسالة، بیروت. طبأصولھ وعلّ 

 م.  1981
. دار نھضة مصر للطبع والنشر، القاھرة. علم اللغةعلي عبد الواحد وافي،   -15
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 م.  1984 -ھـ  1404، 9ط

 -ھـ  1393، 7. دار نھضة مصر للطبع والنشر، القاھرة. طفقھ اللغةـــــ ،   -16
 م.  1973

المجمع الثقافي، أبو  ابن قتیبة الدیّنوري وجھوده اللغویة. ،مسلّم العكش عمر  -17
 م.2005 -ھـ  1426ي، الإمارات العربیة المتحدة. ظب

الصاحبي في فقھ اللغة وسنن  ،ھـ) 395ابن فارس، أبو الحسین أحمد (ت   -18
العرب في كلامھا. تحقیق: مصطفى الشویمي. مؤسسة أ. بدران للطباعة والنشر، 

 م. 1964ھـ ـ  1383بیروت، لبنان. 
ھـ): المصباح المنیر في  770ي (ت الفیومي، أحمد بن محمد بن علي المقر  -19

 1977غریب الشرح الكبیر. تحقیق: عبد العظیم الشناوي. دار المعارف بمصر، 
 م. 

. تحقیق: محمد أدب الكاتبھـ):  276ابن قتیبة، أبو عبد الله محمد بن مسلم (ت   -20
 م.   1985 -ھـ  1405، 2الدالي. مؤسسة الرسالة، بیروت. ط 

. تحقیق: عبد الله الجبوري. نشر وزارة الأوقاف العراقیة، لحدیثغریب ا: ـــــ  -21
 1977 -ھـ  1397، 1). مطبعة العاني، بغداد. ط23سلسلة إحیاء التراث الإسلامي (
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